Y/ b ERICLER
Controlled by CITES
BTN ERE
Quan ly theo Cdng wdc Washington
Pengurusan di bawah Konvensyen CITES
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The import and export of ivory and ivory products is
prohibited in principle by CITES (which governs
international trade in endangered wild animals and
plants) and by Japanese law.
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V& nguyén tac viéc xuat nhap khau nga voi va cac san pham
lam tlr nga voi bj c&m theo Cong udc Washington va phép luat
quan Iy hoat dong mua bén qudc té céc loai dong thuc vat
hoang da ¢d nguy co tuyét ching.

Import dan eksport gading dan produk gading dilarang
secara prinsipnya oleh Konvensyen CITES dan

undang-undang berkaitan yang mengawal perdagangan
antarabangsa haiwan liar dan tumbuhan terancam.
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Scan here for details }
(Ministry of Economy,

Trade and Industry)
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Control over Trade in Japan
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Quan ly mua ban néi dia
Pengurusan perdagangan domestik
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In Japan, trade in ivory products is strictly

controlled by law, and they can only be purchased
from legally registered dealers.
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Viéc mua ban cdc san pham lam tir nga voi tai Nht Ban duoc
phép luat quan Iy rat nghiém ngét, va chi dugc phép mua tir
cac doanh nghiép da dang ky theo Luat dinh.

Perdagangan produk gading gajah di Jepun dikawal ketat
oleh undang-undang, dan pembelian hanya boleh dibuat
daripada perniagaan berdaftar yang sah.
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Scan here for details >
(Ministry of the Environment)
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You're not allowed to buy ivory

products to take overseas.
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Khong dugc phép mua
cac san pham [am tu nga voi
vGi muc dich mang chung
ra nudc ngoai

Anda tidak boleh membeli
produk gading gajah
untuk tujuan membawanya
keluar dari negara ini
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In order to protect elephants and other
wild animals and plants, we all need to
comply with these rules to preventillegal
trade.
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Nham bao ton voi va céc loai dong thuc vat hoang
da khac, diéu can thiét la timg nguoi trong cac
ban phai tuan thu cac quy dinh va ngan chin mua
ban bat hop phap.

Untuk memulihara gajah dan haiwan liar serta
tumbuhan lain, adalah penting bagi setiap
seorang daripada anda untuk mematuhi
peraturan dan mencegah perdagangan yang
menyalahi undang-undang.
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%0->Tuv 295 ? Did You Know?
1RENEND?
Ban c6 biét khong?
Tahukah anda?
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It's illegal to take ivory
products out of Japan!
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Viéc mang cac san pham
lam tir nga voi ra nudc ngoai
la vi pham phap luat

Mgmkbawdq keluar g

produk gading gaja
dari Jepun adalah

menyalahi undang-undang
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Ministry of the Environment
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The Japanese Government and the Tokyo Metropolitan Government are
working together to raise awareness of the restrictions on domestic trade in
ivory products under the Act on Conservation of Endangered Species of Wild
Fauna and Flora of Japan, and the restrictions on importing and exporting
them under laws such as the Foreign Exchange and Foreign Trade Act.
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Chinh phd Nhat Ban va Chinh quyén Thanh phd Tokyo dang phdi hop ciing
nhau nd lyc dé phd bién va nang cao hiéu biét vé Quy dinh mua ban nga voi
va céc san pham lam tir nga voi theo "Lugt Bao ton céc loai", cling nhu Quy
dinh xuat nhap khau theo "Luat Ngoai hdi va Ngoai thuong", v.v.

Kerajaan pusat dan Kerajaan Metropolitan Tokyo sedang bekerjasama
untuk meningkatkan kesedaran tentang peraturan perdagangan gading
gajah dan produk gading gajah di bawah "Akta Pemuliharaan Spesies
Terancam", serta peraturan eksport dan import di bawah "Akta
Pertukaran Asing dan Perdagangan Luar Negeri ", dsb.
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Tokyo Metropolitan Government's Action
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Cécno lyc cla
Chinh quyén Thanh pho Tokyo

Inisiatif Kerajaan Metropolitan Tokyo
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The Tokyo Metropolitan Government
has set up an Advisory Council on
Regulating lvory Trade, and examined
what measures Tokyo should take as a
cosmopolitan city.
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Chinh quyén Thanh phd Tokyo d& thanh lap "Hoi
dong chuyén gia vé Quy dinh quan ly mua ban

nga voi" d& xem xét cac bién phap ma Tokyo, véi
tu cach la mot thanh phd qudc té, can thuc hién.

Kerajaan Metropolitan Tokyo telah
menubuhkan "Persidangan Pakar Berkaitan
Peraturan Perdagangan Gading Gajah" dan
telah mempertimbangkan langkah-langkah
yang perlu diambil oleh Tokyo, sebagai sebuah
bandar antarabangsa.

ST A— LR— I TABLTOET,

The council meetings have been made
open to the public via the Tokyo
Metropolitan Government website.
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Thong tin vé Hoi dong nay co thé dugc tim thay
trén trang web cla Thanh pho Tokyo.

Maklumat mengenai persidangan tersebut
boleh didapati di laman web Kerajaan
Metropolitan Tokyo.




